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Cofnodion Cyfarfod Cyngor Cymuned Y Fali a gynhaliwyd Minutes of the Valley Community Council Meeting held

nos Fercher, 15%d Tachwedd 2023 am
7 o’r gloch yn Ysgol Gymuned y Fali

Presennol
Cyng N Tuck (Cadeirydd), Cyng M Swaine Williams, Cyng G

on Wednesday, 15t November 2023 at 7pm at Valley
Community School

Present
Clir N Tuck (Chairman), Clir M Swain-Williams, Clir G Browne

Browne MBE, Cyng W Rogerson MBE, Cyng C Thirnhill, Cyng A MBE, Clir W Rogerson MBE, ClIr C Thornhill, Cllr A Walker,
Walker, Cyng D Hughes, Cyng | Jones a Cyng K Taylor (hefyd yn  Clir D Hughes, Clir | Jones and Clir K Taylor (also a County

Cynghorydd Sir).

Hefyd yn bresennol:
Cynghorydd Sir G Jones, Mrs R Sheldon, Clerc a Swyddog
Ariannol Cyfrifol a H G Hughes, Cyfieithydd.

Councillor)

Also present:
County Councillor G Jones, Mrs R Sheldon, Clerk &
Responsible Finance Officer and H G Hughes, Translator

144/2324 | Sylwadau Agoriadol y Cadeirydd
Croesawodd y Cadeirydd bawb i'r cyfarfod.

gyda amcanion y cyngor ar sut i gyfathrebu ac

gyda’r amcan hwn.

toriadau pwer diweddar ar Lén Gardner, i nam

drwsio’r palmant ar y safle.

Adroddodd y Cadeirydd bod gofyniad i fwrw ymlaen

Dywedwyd wrth yr aelodau bod Scottish Power o'r
diwedd, wedi darganfod yr achos sylfaenol dros y Members were advised that Scottish Power has finally,

Chair’s Opening Remarks
The Chairman welcomed everyone to the meeting.

Diolchodd y Cadeirydd i drefnwyr y Gwasanaeth Coffa | The Chairman thanked the organisers of the Rememberance
ary Syl ac i'r cynghorwyr a fynychodd. Nododd bod eu | Service on Sunday the councilors who attended. He noted
hymdrechion nid yn unig yn talu teyrnged i ddewrder ac | that their efforts not only paid tribute to the courage and
anhunanoldeb ein milwyr ond hefyd yn darparu gofod selflessness of our soldiers but also provide a meaningful
ystyrlon i'r gumuned ddod at ei gilydd i fyfyrio a diolch. | space for the community to come together to reflect and give
Mynegodd fod ymroddiad y trefnwyr i sicrhau difrifwch | thanks. He expressed that the dedication of the organisers to
ac urddas yr achlysur yn haeddu canmoliaeth, gan eu ensure the seriousness and dignity of the occasion deserves
bod yn ddiamau wedi cyfrannu at feithrin ymdeimlad o | praise, as they have undoubtedly contributed to fostering a
goffad a diolchgarwch ar y cyd o fewn y gymuned. sense of remembrance and collective gratitude within the

community.

The Chairman reported that there was a requirement to

ymgynghori &'r gymuned. Mae gweithgor eisoes wedii | proceed with the council's objectives on how to communicate
ffurfio a bydd hwn yn cyfarfod yn gynnar ym mis lonawr | and consult with the community. A working group has
i lunio cynlluniau ar sut y gall ein cyngor symud ymlaen | already been formed and this will meet in early January to

draw up plans on how our council can move forward with this
objective.

traced the root cause of all the recent power outages on Lon

tanddaearol yn yr is-orsaf yno. Mae'r nam bellach wedi'i | Gardner, to an underground fault at the substation there. The
atgyweirio ac mae'r gwaith daear yn mynd rhagddo i fault is now repaired and the groundworks is on going to

make good the pavement at the site.

145/2324 | Derbyn ymddiheuriadau

To accept apologies

Signed: =
Chairman I.(LL
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Trfaodwyd a derbyniwyd ymddiheuriadau gan: Cyng H
Williams.

Absennol heb ymddiheuriadau: Cyng. S Williams
Cyn/Ail: IR

Apologies were discussed and accepted from: Clir H
Williams.

Absent without apology: Clir S Williams

Prop/Sec IJ/IWR

146/2324 | Derbyn Datgan Buddiant Personol a/neu To receive Declaration of Personal and/or Prejudicial
Rhagfarnol. Interest
Datganodd y Cynghorydd W Rogerson ddiddordeb ar Clir W Rogerson declared an interest on item 153/2324 as
eitem 153/2324 fel Warden Eglwys Sant Mihangel, the Warden to St Michael's Church i.e., a neighbouring
megis eiddo cyfagos. property.
Datganodd y Cynghorydd K Taylor fuddiant ar yr holl Clir K Taylor declared an interest on all Planning matters as
faterion Cynllunio gan ei fod yn aelod o Bwyligor he is a member of the County Council Planning Committee.
Cynllunio'r Cyngor Sir.
147/2324 | Caniatau i’r cyhoedd siared ar unrhyw eitem ar yr To allow the public to speak on any item on the agenda
agenda neu ofyn cwestiynau (5 munud). or ask questions (5 mins),
Dim aelod o'r choedd yn bresennol. No members of the public present.
148/2324 | Cadarnhau cofnodion cyfarfod 18.10.23 To confirm minutes of meeting 18.10.23
Penderfynwyd derbyn y cofnodion fel cofnod gwir a It was resolved to accept the minutes as a true and accurate
chywir. record.
Cyn/Ail MSW/KT Prop/Sec MSW/KT
149/2324 | Trafod materion yn codi o’r cofnodion To discuss matters arising from the minutes
Dim materion yn codi No matters arising
150/2324 | Cyfethol Sedd Wag Ward y Gorllewin a Ward Gorad | Co-option Vacant Seat West Ward & Gorad Ward
Ni dderbyniwyd unrhyw enwebiadau i lenwi'r ddwy sedd | There were no nominations received to fill the two vacant
wag. Mae'r swyddi gwag yn parhau ar agor. seats. The vacancies remain open.
151/2324 | Trafod Materion Plwyfol To discuss Parochial Matters
1. Coed Parc Mwd — Grant Lleoedd Lleol ar Parc Mwd Trees — Local Places for Nature
gyfer Natur Grant
Adroddodd y Clerc bod y Cyngor wedi The Clerk reported that the Council had successfully
llwyddo i ddenu grant ar gyfer Pecyn Perllan, | attracted a grant for an Orchard Package, i.e.,12 trees and
h.y., 12 coeden a bylbiau brodorol i'w plannu | native bulbs to be planted at Parc Mwd. These trees will
ym Mharc Mwd. Bydd y coed hyn yn cymryd | replace the Ash trees recently felled due to Ash dieback.
lle'r coed Ynn a gwympwyd yn ddiweddar The package also includes habitat boxes and tools. The
oherwydd gwywiad yr Ynn. Mae'r pecyn Council will now engage with volunteers and children in the
hefyd yn cynnwys blychau cynefin ac offer. community to arrange planting.
Bydd y Cyngor nawr yn ymgysylltu &
gwirfoddolwyr a phlant yn y gymuned i drefnu
plannu.
2. Ynys Wen Ynys Wen
Dywedodd y Clerc fod CNC wedi dechrau'r gwaith i The Clerc advised that NRW had started the work
garthu'r afon er mwyn lleddfu llifogydd ar gae’r fynwent. | to dredge the river to alleviate flooding on the
Dylai'r gwaith gymryd ychydig ddyddiau os yw'r tywydd | cemetery field. The work should only take a few
yn caniatau. Bydd amodau'r ddaear yn cael eu days weather permitting. The ground conditions
hailasesu pan fydd y gwaith wedi'i gwblhau. will be reassessed when the work is completed.
Bydd Pwyligor Ynys Wen yn adrodd yn 6l i'r Cyngor The Ynys Wen Committee will report back to the
maes o law. Council in due course.
3. Plismona yn y gymdogaeth leol Local Neighbourhood policing
Adroddidd y Clerc fod gwahoddiad wedi ei estyn i'r The Clerk reported that an invitation had been extended to
Swyddogion Cymorth Cefnogol yr Heddlu (PCSO) lleol i | the local Police Community Support Officers (PCSO) to
fynychu cyfarfodydd y Cyngor. Nodwyd fod yr Heddlu attend Council meetings. It is noted that the Police have
wedi ymweld & busnesau lleol yn sgil lladrata yn y visited local businesses in the wake of a recent burglaries in
pentref yn ddiweddar a gefyd yn cadw golwg ar barcio | the village and also keep an eye on illegal parking near the
anghyfreithlon ger y Swyddfa Bost. Post Office.
4. Gosod Hysbysfwrdd Cymunedol Community Notice Board
Dywedodd y Clerc fod y cais am grant a gyflwynwyd i The Clerk advised that the grant application submitted to
Gronfa Ynys Mén Oed-Gyfeillgar ar ran Clwb y Cob yn | Anglesey Age Friendly Fund on behalf of Clwb y Cob was
aflwyddiannus. Bydd y Clwb nawr yn mynd at y unsuccessful. The Club will now approach the Bro'r
Gynghrair Bro'r Llynnoedd am gyllid. Llynnoedd Alliance for funding.
Signed: =
Chairman -.QL Date: 20/12/2023
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Gwaith Celf yn y fro

Nodwyd fod y fainc ar gyfer y Cynllun wedi ei phrynu,
Bydd y gweithgor nawr yn trafod y gwaith celf gyda
Menter laith Mon a'r arlunydd.

Art work in the Community

It was noted that the bench for the Scheme has been
purchased. The working group will now discuss the artwork
with Menter laith Mon and the artist.

6. TCC - Parc Mwd CCTV - Parc Mwd
Adroddodd y Clerc fod dyfynbris wedi'i dderbyn a bydd | The Clerk reported that a quotation has been received which
yn cael ei drafod gyda Phwyllgor Parciau ddydd Llun will be discussed with the Parks Committee on Monday
20/11/23. Yna bydd argymhelliad yn cael ei wneud i'r 20/11/23. A recommendation will then be made to the
Cyngor ar gyfer y cyfarfod nesaf. Council for the next meeting.

7. Cwrt pel fasged Basket Ball Court
Dywedodd y Clerc ei bod yn aros i'r ffenestr ariannu The Clerc advised that she is waiting for the funding window
agor gyda'r grant Gwobr i Gymru newydd ac to open with the new Award for Wales grant and the
Ymddiriedolaeth Elusennol Mén. Bydd ceisiadau yn Anglesey Charitable Trust. Submission will be made as soon
cael eu cyflwyno cyn gynted a phosibl. as possible.

8. Ramiau atal cyflymder Speed ramps
Nodwyd fod y clerc yn dal i chwilio am grant ar gyfery | The Clerc advised that she is till trying to identify grant
gwaith. funding for this work.

9. Giat newydd Replacement gate
Nododd y Clerc fod y giat newydd wedi ei gosod ar The Clerc reported that the new side gate was fitted on
5/11/23. 5M11/23.

10. Cymeradwyo pris Pad bysell larwm To approve new Alarm Keypad Quotation
newydd £579.96 a TAW an amodol o ddim | £579.96 plus VAT subject to no faults
diffygion The quotation was discussed and agreed in
Trafodwyd a chytunwyd ar y dyfynbris mewn egwyddor. | principle. However, the Council needed
Fodd bynnag, roedd angen sicrwydd ar y Cyngor na reassurance that the keypad for the garage would
fyddai'r gwaith uwchraddio yn effeithio ar y bysellbad ar | be unaffected by the upgrade. It was resolved for
gyfer y garej. Penderfynwyd i'r Clerc fynd at y cyflenwr | the Clerk to approach the supplier and agree
a chytuno gwariant gyda Chadeirydd a Chadeirydd expenditure with the Chair and Chair of the Parks
Pwyllgor y Parciau cyn creuumrhyw archeb. Committee before placing any order.

Cyn/Ail: KT/MSW Prop/Sec. KT/MSW
162/2324 | Cynllunio Deddf Gynllunio Gwlad a Thref To Consult on Planning Applications & Decisions
153/2324 | Ymqgynghoriad Ceisiadau Cynllunio Planning Applications for Consultation
1. EPL/2023/308 - Cais llawn i amgau'r ardal | 1. FPL/2023/308 - Full application to enclose
balconi presennol ar y llawr cyntaf yn the existing first floor balcony area at Catch 22
Catch 22, Rock House, Ffordd Caergybi, Rock House, Holyhead Rd, Valley.
Y Fali. It was understood that all of the neighbours had
Deallwyd bod ymgynghoriad wedi digwydd been consulted. There were no objections to the
gyda’r holl gymdogion. Nid oedd unrhyw proposal. Prop/Sec. MSW/WR
wrthwynebiad i'r cynnig. Cyn/Ail. MSW/WR 2. FPL/2023/312 - Full application for the
2. EPL/2023/312 - Cais llawn ar gyfer codi erection of a building to provide 4 flats and 1
adeilad i ddarparu 4 fflat ac 1 uned llety a shared accommodation unit, provision of a
rennir, darparu man parcio, tirlunio caled parking area, hard and soft landscaping
a meddal ynghyd & gwaith cysylitiedig yn together with associated works at Former
Hen Felin Fali, Ffordd Caergybi, Y Fali. Valley Mill, Holyhead Road, Valley .
Dim gwrthwynebiad. Cym/Ail. WR/IJ No objection. Prop/Sec WR/IJ
3. HHP/2023/200 - Cais llawn ar gyfer 3. HHP/2023/200 - Full application for alterations
addasu ac ehangu yn Tegfan, and extensions Tegfan, Llanynghenedl.
Llanynghenedl. No objections. Prop/Sec MSW/IJ
Dim gwrthwynebiad. Cyn/Ail. MSW/IJ
Penderfyniadau Cynllunio: Planning Decisions:
4. FPL 2023 151 - Ty Hen, Llanynghened|. | 4. FPL 2023 151 - Ty Hen, LlanynghenedlI.
Cais wedi ei wrthod. Nodwyd Application Refused. Noted
5. VAR 2023 41 - A5025 rhwng y Gyffordd | 5. VAR 2023 41 - - A5025 between A5 East of
ar yr A5 i'r Dwyrain o’r Fali i'r Orsaf Bwer Valley Junction to Power Station Cemaes.
yng Nghemaes. Caniatad amodol. Granted conditionally. Noted
Nodwyd 6. HHP_2023 192 - Gadlys, Valley. Granted
6. HHP 2023 192 - Gadlys, Fali. conditionally. Noted
Signed: =
Chairman -.uL Date: 20/12/2023
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Caniatadd amodol. Nodwyd

154/2324 | Adolygu Cyflog y Clerc Review of Clerk’s Salary
Cyhoeddodd y Gymdeithas Llywodraeth Leol fod y The Local Government Association announced that the
Cyd-gyngor Cenedlaethol ar gyfer Gwasanaethau National Joint Council for Local Government Services has
Llywodraeth Leol wedi dod i gytundeb ar gyfraddau reached agreement on rates of pay applicable from 1 April
cyflog sy'n berthnasol rhwng 1 Ebrill 2023 a 31 Mawrth | 22023 to 31 March 2024. The clerk is paid at SCP point 19
2024. Telir y clerc ym mhwynt 19 SCP sy'n cynyddu o | which is increased from £27,852 to £29,777 pro rata. The
£27,852 1 £29,777 pro rata. Mae'r cynnydd yn cyfatebi | increase equates to an additional £1 per hour. Back pay is
£1 ychwanegol yr awr. Cyfrifir 61-dal ar £333.84. Mae'r | calculated at £333.84. The increased expenditure remains
cynnydd mewn gwariant yn parhau o fewn y gyllideb within the set budget for the year. The working from home
benodol ar gyfer y flwyddyn. Nid yw'r Iwfans gweithio o | allowance is unaffected and remains the same at £21 per
gartref yn cael ei effeithio ac mae'n parhau i fod yr un month.
fath ar £21 y mis. It was resolved to approve the Clerk’s salary increase and
Penderfynwyd cymeradwyo codiad cyflog y Clerc a back pay to 1 April 2023.
thal yn 6l hyd at 1 Ebrill 2023. Cyn/Ail GB/IJ Prop/Sec: GB/IJ

155/2324 | Derbyn Balans Cyfrifon hyd at 31.10.2023 | To Accept Balance of Accounts at 31.10.2023
Cyfri Elusennol - Busnes £17,251.12 | Business - Charitable Account £17,251.12
Cronfa wrth gefn - Busnes £18,200.16 | Business - Reserves £18,200.16
Cyfri Elusennol - Ynys Wen £5,842.73 Ynys Wen - Charitable Account £5,842.73
Cromfa wrth gefn — Ynys Wen | £20,000.00 | Ynys Wen Reserves £20,000.00
Cyfanswm £61,294.01 | Total £61,294.01
Arian Busnes ar gael 31/10/23 - £17,251.12 Business funds available 31/10/23 - £17,251.12
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt 3 o Accepted as correct in accordance with Section 3 of the
rheoleiddiadau Ariannol Cyngor cymuned y Fali. Valley Community Council Financial Regulations.
Cynnig/Ail WR/CT Prop/Sec WR/ICT

156/2324 | Cymeradwyo Taliadau fel a ganlyn: To Approve payments as follows:
Wynnstay (Agricultural Supplies) Ltd Giat — Wynnstay (Agricultural Supplies) Ltd Gate —
£93.50 £93.50
Snowdonia Fire & Sec Cynnal Offeratal tdn - | Snowdonia Fire & Sec - Fire Equip. Maint - £48
£48
Cyflog Clerc Tachwedd - £ Clerk Salary November - £
TWE CthEM Tachwedd - £ HMRC PAYE November - £
Costau Gweinyddol Tachwedd - £21.00 Admin costs November - £21.00
Ag unrhyw fil arall dyledus ar 15/11/2023 Plus any bill that falls due by 15/11/23
Taliadau Uniongyrchol or Banc: Direct Debit Payments from the Bank:
Cwmni / Mis/Month | Cyflenwad/Supply Parc Mwd Cloc/Clock Ynys Wen
Company
Scottish Tach/Nov | Trydan / Electric £91.72 £44 .31
Power
CSYM/ Tach/Nov | Treth Cyngor / £30.00
IOACC Council Tax

Football Field
Veolia Hyd/Oct Biniau/Bins Maes £24.29
Chwarae/Play area

Penderfyniad: Derbyniwyd taliadau fel rhai cywir ac Resolved: Payments accepted as correct and were
fe'u hawdurdodwyd yn unol ag Adran 3 o Reoliadau authorised in accordance with Section 3 of the Valley
Ariannol Cyngor Cymuned y Fali. Community Council Financial Regulations.
Cyn/Ail MSW/KT Prop/Sec MSW/KT

157/2324 | Cymerdawyo cais am rodd To approve requests for donations
1. Theatr Bara Caws 1. Theatr Bara Caws
2. Radio Ysbyty Gwynedd 2. Radio Ysbyty Gwynedd
Penderfynwyd gohirio unrhyw drafodaeth am roddion | It was resolved to postpone any discussion on donations
tan mis lonawr 2024 ag adolygu'r polisi rhoddion. until January 2024 at to review the donations policy.
Cyn/Ail: IJ/GB Prop/Sec: 1J/GB

158/2324 | Gohebiaeth (wedi cylchredeg) Correspondence (Circulated):
Ynys Mon: Ynys Mon:

Signed: =

Chairman -.uL Date: 20/12/2023
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1. Blaen Raglen Waith Pwyllgor Gwaith —
diweddariad Hydref 2023 Yma Nodwyd

Medrwn Mén:

2. Cadwch y Dyddiad - Digwyddiad rhannu
gwybodaeth cyngrheiriau 20/11/23 2.30 —
4pm & 5pm — 7pm. Nodwyd

1. The Executive’s forward work programme —
October 2023 update Here Noted

Medrwn Mén:

2. Save the date - Alliance Information Sharing
20/11/23 2.30 — 4pm & 5pm — 7pm. Noted

159/2324 | Ymgynghoriad (wedi cylchredeg) Consultation (Circulated):
1. Mae Llywodraeth Cymru wedi creu Grwp | 1. The Welsh Government has created
Gorchwyl a Gorffen ar lechyd a Democratic Health Task and Finish Group to
Democrataidd i adolygu iechyd cynghorau review the health of community and town
cymuned a chynghorau tref yng councils in Wales. survey closes 27/11/23
Nghymru. arolwg yn cau 27/11/23. Noted
Nodwyd
2. Mae ymgynghoriad cyhoeddus 2. The Welsh Government public consultation on
Llywodraeth Cymru ar Strategaeth a new Road Safety Strategy is now open until
Diogelwch Ffyrdd newydd bellach ar agor the end of 31st of January 2024 Here. Noted
tan ddiwedd 31 lonawr 2024 - Yma
Nodwyd 3. Review of polling districts and polling places
3. Adolygu rhanbarthau pleidleisio a lleoedd for use in connection with parliamentary
pleidleisio ar gyfer eu defnyddio mewn elections held within the constituency of Ynys
perthynas ag etholiadau seneddol a Mén 13/11/23 to 12/1/24. Noted
gynhelir yn etholaeth Ynys Mén 13/11/23
hyd 12/1/24. Nodwyd Members to respond individually to each
Aelodau i ymateb yn unigol i bob ymgynghoriad. consultation.
160/2324 | Derbyn adborth gan: To receive feedback from:
1. Fforwm Gyswillt Cynghorau Tref a 1. Town and Community Council forum
Chymuned (GB/MSW). (GB/MSW).
Cyfarfod nesaf Dydd lau 14/12/23 am 6.30yh | Next meeting on Thursday, 14/12/23 at 6.30 via
drwy ZOOM ZOOM
2. ULLC:Pwyligor Ardal Ynys Mén (DJH). 2. OVW: Ynys Mon Area Meeting (DJH).
Nid oes dyddiad wedi'i drefnu ar gyfer y No date issued for next meeting as yet.
cyfarfod nesaf hyd yn hyn.
3. Bwrdd Llywodraethwyr yr Ysgol (HW) 3. School Governing Board (HW).
Dim cyfarfod ers yr adroddiad diwethaf. No meeting held since last report. It was noted
Nodwyd bod rhai o'r plant ysgol wedi that some of the school children appeared on TV
ymddangos ar y teledu ar 15/11/23 gan roi on 15/11/23 giving a positive image of the village.
delwedd gadarnhaol o'r pentref.
4. Cynghrair Bro Llynnoedd (CT) 24/10/23
Adroddwyd bod y Gynghrair yn gwahodd 4. Bro'r Llynnoedd Alliance (CT) 24/10/23.
ceisiadau gan grwpiau yn yr ardal am gyllid It was reported that the Alliance are inviting
sbarduno. Mae canllawiau ar gael ar eu applications from groups in the area for seed
gwefan. Dyddiad cau 27/11/23. Mae cyllid ar | money. Guidelines are available on their website.
gyfer mentrau mannau cynnes yn dal i fod ar | Closing date 27/11/23. Funding for Warm spaces
gael. Mae'r Gynghrair hefyd yn awyddus i initiatives is still available. The Alliance is also
sefydlu menter trafnidiaeth gyhoeddus yn yr keen to establish a public transport initiative in the
ardal. Bydd y cyfarfod nesaf yn cael ei gynnal | area. The next meeting will be held on 28/11/23.
ar 28/11/23.
161/2324 | Hyfforddiant (wedi cylchredeg) Training (Circulated):
e Dyddiadau hyfforddiant Un Llais Cymru e One Voice Wales training dates
Anogwyd pob aelod i anfon unrhyw geisiadau am Members urged to forward any training requests asap
hyfforddiant ymlaen
162/2324 | Eitemau i raglen y cyfarfod nesaf Items for the agenda of the next meeting
Dim eitemau wedi'u hawgrymu No items suggested
163/2324 | Dyddiad Cyfarfod Nesaf: Ysgol Gymunedy Faliacar | Date of Next Meeting: Valley Community School and on
Zoom 20.12.23 am 7.00 yh Zoom. 20.12.23 at 7.00 pm.
Daeth y cyfarfod i ben am 8.00yh The meeting ended at 8.00pm
Signed: =
Chairman -.QL Date: 20/12/2023
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